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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1986-1987 

4 NOVEMBER 1986 

RIJKSMIDDELENBEGROTING 

voor het begrotingsjaar 1987 

AMENDEMENT 

Nr. 1 VAN DE HEER SCHILTZ 

Art. 6. 

In dit artikel de volgende wijzigingen aanbrengen : 

1 ° Het eerste lid van § 1 vervangen door wat volgt: 

« § 1. In afwijking van de artikelen 3 en 4 en bij toepassing van 
artikel 9 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming 
van de instellingen worden de totale bedragen van de geristor 
neerde bedragen en heffingen voor het begrotingsjaar 1987 voor 
het Vlaamse Gewest en het Waalse Gewest enerzijds en voor de 
Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap anderzijds, op 
respectievelijk 30 383,2 miljoen/rank en 38 475,5 miljoen/rank 
bepaald:» 

2° In § 2, na punt 5 van de rubriek « Gewesten», een punt 6 
(nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 

« 6. De personenbelasting. » 

3° In § 2, na punt 1 van de rubriek « Gemeenschappen», een 
punt 2 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 

« 2. De personenbelasting. " 

VERANTWOORDING 

Sedert geruime rijd laar de Vlaamse Executieve, in overeenstemming met de 
Vlaamse Raad, gelden dar de normale band tussen het beleid en de inkomsten 
van de Gemeenschappen en Gewesten onbestaande is ingevolge het geringe 
aandeel van de ristorno's in de middelenvoorziening. Daardoor kennen de inkom 
sten van Gemeenschappen en Gewesten geen fiscale elasticiteit en vloeit een 
belangrijk deel van hun uitgaven terug naar de centrale schatkist onder de vorm 
van belastingen. Dit is bovendien in strijd met de basisprincipes van een gezond 
financieel beheer vermits het beleid in zulk systeem financieel niet gesanctioneerd 
wordt, noch ten goede noch ten kwade. 

Zie: 
411 - 603 - 85/86: 
- Nr. 1 : Begroting. 

4/ 1 - 603/2 "85/86 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1986-1987 

4 NOVEMBRE 1986 

BUDGET DES VOIES ET MOYENS 

pour l'année budgétaire 1987 

AMENDEMENT 

N° 1 DE M. SCHIL TZ 

Art. 6. 

Dans cet article, apporter les modifications suivantes : 

J O Remplacer le § 1 cr, premier alinéa, par ce qui suit : 

« § ie". Par dérogation aux articles 3 et 4 et en application de 
l'article 9 de la loi ordinaire du 9 août 1980 de réformes institu 
tionnelles, les montants globaux des impôts et perceptions ris 
tournés, d'une part, à la Région flamande et à la Région wallonne 
et, d'autre part, à la Communauté flamande et à la Communauté 
française, s'élèvent respectivement à 30 383,2 millions de francs 
et à 38 475,5 millions de francs pour l'année budgétaire 1987 ». 

2° Au § 2, après le point 5 de la rubrique « Régions », ajouter 
un point 6, libellé comme suit : 

« 6. Impôt des personnes physiques. » 

3° Au § 2, après le point 1 de la rubrique « Communautés», 
ajouter un point 2, libellé comme suit: 

« 2. Impôt des personnes physiques. » 

JUSTIFICATION 

li y a longtemps que l'Exécutif flamand, en accord avec le Conseil flamand, 
dénonce l'absence d'une corrélation normale entre la politique des Communautés 
et des Régions er leurs revenus. compte tenu de la part minime que représentent 
les ristournes dans l'ensemble des moyens dont ces institutions disposent. Les 
revenus des Communautés et des Régions n'ont dès lors aucune élasticité fiscale, 
et une part importante de leurs dépenses retourne au Trésor national sous forme 
d'impôts. Cet état de choses est en outre contraire aux principes de base d'une 
gestion financière saine puisque dans ce système financier, la politique qui est 
menée ne fait l'objet d'aucune sanction positive ou négative. 

Voir: 
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Dit amendement wil hieraan verhelpen door de verhouding dotaties en ristor 
no's aan te passen aan de 50150-verdcling in 1980 door de huidige Eerste Minister 
in het vooruitzicht gesteld, zonder evenwel aan de totaliteit van de begrotingscij 
fers van de centrale overheid iets te wijzigen, 

Daartoe werden de in de Algemene Toelichting voorziene cijfers voor de 
dotaties en de ristorno's geglobaliseerd en deze totalen gehalveerd. Dit houdt 
meteen in dat in de uitgavenbegroting van de dotatië de dotatiebedragen overeen 
komstig verminderd worden. 

Met dit amendement wordt de begrotingsfilosofie van de centrale Regering 
gerespecteerd. Wat niet betekent dat de indieners van dit amendement het 
hiermede eens zouden zijn, evenmin trouwens als met de verhouding tussen de 
middelen van de centrale Staat en deze van de Gemeenschappen en Gewesten. 

Het is niet meer dan een pragmatische vertolking van de stelling door de 
Voorzitter van de Vlaamse Executieve met klem vooropgesteld. 

H. SCHILTZ. 
W. DESAEYERE. 

Le présent umendcmcnt vise .\ remédier .\ cette situation en équilibrant les 
dotations et les ristournes de manière ,\ ce qu'elles soient conformes au rapport 
50150, que l'actuel Premier Ministre avait annoncé en 1980, sans toutefois 
modifier en aucune façon les chiffres budgétaires globaux de l'Etat central. 

A cet effet, les chiffres prévus dans l'Exposé général pour les dotations et les 
ristournes ont été globalisés, puis divisés par deux, ce qui implique que le montant 
des dotations figurant au budget des dépenses des Dotations sera réduit à due 
concurrence. 

Le présent amendement respecte donc la philosophie budgétaire du Gouverne 
ment central. li serait cependant erroné d'en déduire que les auteurs du présent 
amendement approuvent cette philosophie ou qu'ils acceptent la répartition des 
moyens entre l'Etat central, d'une part, et les Communautés et les Régions, d'autre 
part. 

Le présent amendement se borne à traduire en termes pragmatiques la thèse 
défendue avec fermeté par le président de l'Exécutif flamand. 


